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Wspó∏praca ze spo∏eczeƒstwem
Wprowadzane w Nowym Jorku przemiany idà w parze z podstawowymi za∏o˝eniami
wspó∏pracy organów Êcigania z obywatelem. Jakie sà te zasady?

Pierwsza to niezaw´˝anie funkcji policji wy∏àcznie do egzekwowania prawa w reakcji na pope∏nienie
przest´pstwa. Do jej zadaƒ nale˝à tak˝e: dba∏oÊç o utrzymanie spokoju i ∏adu spo∏ecznego, ochrona swo-
bód konstytucyjnych i bezpieczeƒstwa, osób zagro˝onych oraz tych, które nie sà w stanie same o siebie
zadbaç, rozwiàzywanie najró˝niejszych konfliktów, problemów groênych dla mieszkaƒców lub ca∏ych spo-
∏ecznoÊci, a tak˝e natychmiastowe reagowanie w sytuacjach nag∏ych. Gdy w parkach pojawiajà si´ ludzie
ulicy, odstraszajàc matki z dzieçmi, jak mia∏o to miejsce w San Francisco, to niewàtpliwie powód do inter-
wencji, choç nie mo˝na jednoznacznie stwierdziç, ˝e bezdomni pope∏niajà tam przest´pstwo. Od zarania
bowiem stró˝e prawa zajmowali si´ problemami zasadniczymi dla poczucia bezpieczeƒstwa i zapobiega-
nia przest´pczoÊci.

Kolejnym przejawem wspó∏dzia∏ania jest wielorako pojmowane zaufanie do policji – chodzi o przestrze-
ganie jej zaleceƒ, udzielanie informacji o pojawiajàcych si´ problemach, wspó∏prac´ w ich rozwiàzywaniu.
Przyk∏adem silnego zaanga˝owania ludnoÊci w „odbijanie” ulic z ràk dilerów narkotyków mo˝e byç 
choçby dzielnica Boyd Boot w Baltimore (nie oznacza to, ˝e policja nie podejmuje ˝adnych kroków na w∏a-
sny rachunek – dzieje si´ tak zawsze wtedy, gdy ludzie nie zdajà sobie sprawy z istnienia problemu lub 
spo∏ecznoÊç jest na tyle rozbita, ˝e nie mo˝e sama si´ zorganizowaç).

Za∏o˝enia wspó∏pracy z mieszkaƒcami wyros∏y mi´dzy innymi z przeÊwiadczenia, ˝e istniejàce dawniej
struktury organizacyjne, traktujàce pojedynczego funkcjonariusza jak robotnika w manufakturze, nie
sprawdzi∏y si´. Praca tej formacji bowiem nie jest prosta i rutynowa, lecz cz´sto bardzo z∏o˝ona. Nad
zadaniem pracuje jeden policjant, czasem dwóch, bez ˝adnego bezpoÊredniego dozoru, co zmusza ich
do samodzielnoÊci i kreatywnoÊci. W konfrontacji z dotyczàcymi spraw ˝ycia i Êmierci decyzjami ostatecz-
ny sukces nie zale˝y wy∏àcznie od prawid∏owej kontroli i Êcis∏ego stosowania procedur, lecz w najwi´k-
szym stopniu od wiedzy i umiej´tnoÊci pracujàcych nad danà sprawà.

Jednym z celów wprowadzania strategii wspó∏dzia∏ania z obywatelami jest wykszta∏cenie mechanizmów
administracyjnych, które by∏yby dostosowane do z∏o˝onoÊci pracy policji – sier˝anci mogliby przestaç byç
nadzorcami, a staliby si´ doradcami i nauczycielami m∏odszych kolegów.

Nowe podejÊcie polega na unikaniu wprowadzania taktyki ogólnej (dzia∏ania patroli prewencyjnych czy
koniecznoÊç szybkiej reakcji na wezwanie) na rzecz taktyki konkretnej, ukierunkowanej na pojawiajàce si´
w sferze dzia∏ania komisariatu zjawiska, kszta∏towanej przy znacznym wspó∏udziale okolicznych mieszkaƒ-
ców oraz agencji i instytucji rzàdowych i prywatnych. Zmywaczy szyb samochodowych nie usuni´to prze-
cie˝ z ulic Nowego Jorku, „posy∏ajàc tam radiowóz”, ale dzi´ki wspó∏pracy prokuratury z policjà i odpo-
wiedniemu wykorzystaniu dost´pnych narz´dzi prawnych. Zaprowadzenie porzàdku w metrze wymaga-
∏o stworzenia wspólnego frontu przez rzesz´ instytucji – od public relations po kierowników stacji i orga-
nizacje spo∏eczne. Graffiti uda∏o si´ wyrugowaç dzi´ki wspó∏dzia∏aniu ekip zmywajàcych i prokuratury,
a tak˝e funkcjonariuszy z metra.

Poniewa˝ pojawiajàce si´ problemy majà okreÊlonà wy∏àcznie dla danej spo∏ecznoÊci specyfik´, nale˝y
zdecentralizowaç zarzàdzanie policjà i przekazaç wi´cej uprawnieƒ na ni˝sze szczeble. W lokalnych komi-
sariatach b´dà mieli najlepszà orientacj´, w jaki sposób wytyczyç rewiry patrolowe – powinny one pokry-
waç si´ z granicami dzielnic i obszarów zamieszkiwanych przez danà spo∏ecznoÊç. JednoczeÊnie funkcjo-
nariuszy nie nale˝y przenosiç z miejsca na miejsce, a raczej umo˝liwiç im „zadomowienie si´” w okolicy,
dog∏´bne poznanie jej mieszkaƒców i ich zwyczajów. 

W za∏o˝eniach omawianej strategii organy Êcigania majà byç u˝ywane do ró˝norakich zadaƒ. Do najwa˝-
niejszych nale˝à z pewnoÊcià: 1) zmniejszanie przest´pczoÊci, 2) dzia∏anie w zgodzie z literà prawa oraz
ogólnie przyj´tymi zasadami moralnymi, 3) ∏agodzenie obaw obywateli, 4) ochrona spo∏ecznoÊci
przed wszelkimi zagro˝eniami, 5) wspieranie ludzi w rozwiàzywaniu ich problemów. Najszerszym celem
jest wspomaganie spo∏ecznoÊci lokalnych w utrzymywaniu porzàdku i spokoju, w czym znaczàcà rol´ 
mogà odgrywaç takie instytucje, jak rodzina, koÊció∏, szko∏a itd. Przy okreÊlaniu priorytetowych celów
i sposobów ich osiàgania, czy to przez pojedynczych funkcjonariuszy, czy poszczególne komisariaty, 
konieczna jest du˝a swoboda dzia∏ania i niezale˝noÊç od zwierzchników, oczywiÊcie przy sta∏ej kontroli 
ze strony spo∏eczeƒstwa. ■

GEORGE L. KELLING, CATHERINE M. COLES
(fragment ksià˝ki pt. „Wybite szyby”)
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